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Číslo smlouvy: 517-2024-13124 
Č.j. v DMS: MZE-30873/2024-13124 
 

PROVÁDĚCÍ SMLOUVA KE SMLOUVĚ O HORIZONTÁLNÍ SPOLUPRÁCI 
Č. 1880-2023-13124 

 
 (dále jen „smlouva“) 

 
 

Smluvní strany 
 
 

Česká republika -  Ministerstvo zemědělství 
se sídlem: Těšnov 65/17, 110 00 Praha 1 – Nové Město 
IČO: 00020478 
DIČ: CZ00020478 
Bankovní spojení: ČNB, centrální pobočka Praha 1, č. ú: 1226001/0710 
Zastoupená: Ing. Zdeňkem Trnkou, ředitelem odboru rostlinných komodit 
 
(dále jen „MZe“) 

na straně jedné 
a 

 
Výzkumný ústav meliorací a ochrany půdy, v.v.i. 
Zapsaná v Rejstříku veřejných výzkumných institucí u MŠMT 
se sídlem: Žabovřeská 250, 156 00 Praha 5 - Zbraslav 
IČO: 00027049 
DIČ: CZ00027049 
Bankovní spojení: Komerční banka, a.s., pobočka Praha 5 
Číslo účtu: 24635051/0100 
zastoupená: prof. Ing. Radimem Váchou, Ph.D., ředitelem výzkumného ústavu 
 
(dále jen „VÚMOP“)  

 
 

na straně druhé 
uzavírají tuto smlouvu: 

 
Preambule 

Tato smlouva je prováděcí smlouvou ke smlouvě č. 1880-2023-13124 o horizontální spolupráci 

v oblasti rozvoje nástrojů pro podporu ochrany půdy (dále jen „Smlouva o horizontální 

spolupráci“) ve smyslu čl. III odst. 3 Smlouvy o horizontální spolupráci. Předmětem 

spolupráce v rámci této smlouvy, v souladu s článkem II, odst. 1, písmena a), c), g) a h), odst. 

3, písmena b) až d) Smlouvy o horizontální spolupráci, je společně provést aktualizaci 

informativní vrstvy erozní ohroženosti zemědělských půd vodní erozí. VÚMOP potvrzuje, že 

byl s odkazem na čl. V odst. 1 Smlouvy o horizontální spolupráci poptán MZe výzvou 

k provedení činností, které jsou předmětem této smlouvy, s tím, že výzva splňovala obligatorní 

náležitosti uvedené v čl. V odst. 2 Smlouvy o horizontální spolupráci, aniž by VÚMOP ve lhůtě 

5 dnů ode dne doručení této výzvy sdělil MZe připomínky k této výzvě.  
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Článek I. 

Předmět a účel smlouvy 

1. Předmětem smlouvy je spolupráce MZe a VÚMOP na plnění specifikovaném 

v odstavci 2.   

2. V rámci spolupráce VÚMOP: 

a) provede aktualizaci vrstvy erozní ohroženosti zemědělské půdy vodní erozí, 

která spočívá: 

- v přípravě vrstvy LS (faktor délky a sklonu svahu) - zapracování aktuální 

vrstvy ZABAGED (Základní báze geografických dat), aktuální databáze LPIS 

(registr půdy), krajinných prvků z LPIS, vrstvy teras, prvků protierozních 

opatření realizovaných programy MŽP (Ministerstvo životního prostředí) a 

především nově dostupných technických protierozních opatření 

realizovaných v rámci KoPÚ (komplexních pozemkových úprav);  

- zapracování vstupní vrstvy regionalizovaného R faktoru (faktor erozní 

účinnosti deště); 

- v aktualizaci vstupní vrstvy C faktor (faktor ochranného vlivu vegetace) na 

základě nejnovějších výsledků VaV (vědy a výzkumu);  

- v aktualizaci vstupní vrstvy K faktoru (faktor erodovatelnosti půdy), která 

vychází z aktuální vrstvy bonitovaných půdně ekologických jednotek (BPEJ) 

a databáze vyhodnocených půdních vzorků, které získal zhotovitel svojí 

dlouholetou činností;  

- v aktualizaci vstupní vrstvy Gp (přípustná ztráta půdy), která vychází 

z aktuální vrstvy BPEJ;  

- ve výpočtu vrstvy Cp.Pp (maximálně přípustné hodnoty faktoru ochranného 

vlivu vegetace a protierozních opatření) na základě aktualizovaných 

vstupních vrstev;  

- ve výpočtu tříd erozního ohrožení na základě dlouhodobého průměrného 

smyvu půdy (G) s využitím ochranného vlivu vegetace (C);  

- ve výpočtu vrstvy Stupně erozního ohrožení - vycházející z tříd erozního 

ohrožení, zohledňující přípustnou průměrnou roční ztrátu půdy Gp. 

b) Výsledkem budou následující datové vrstvy a dokumenty: 

- Maximální přípustné hodnoty faktoru ochranného vlivu vegetace,  

- Třídy erozního ohrožení půd,  

- Stupně erozního ohrožení půd, 

- Aktualizovaná vstupní vrstva LS, 

- Aktualizovaná vstupní vrstva C faktor 

- Aktualizovaná vstupní vrstva K faktor, 

- Aktualizovaná vstupní vrstva Gp, 

- Detailní popis předávaných dat, 

- Popis metodiky výpočtu, 

- Metadatový záznam, 

- Pasport pro územně analytické podklady podle zákona 183/2006 Sb., 

o územním plánování a stavebním řádu a vyhlášky č. 500/2006 Sb., o 

územně analytických podkladech. 

Činnosti pod písm. a) a výstupy pod písm. b) dále společně jen „plnění“. 
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3. V rámci spolupráce MZe poskytne po dobu platnosti této smlouvy v nezbytném 

rozsahu: 

a) pravidelně aktualizovaná data spravovaná MZe; 

b) zajištění přístupu k webovým aplikacím a informačním systémům; 

c) součinnost při řešení problematiky, poskytovat koncepční materiály resortu týkající 

se činností v oblasti informačních technologií, ochrany půdy, vody a krajiny, 

spolupráce na jejich tvorbě a oponování; 

d) koordinaci činností v řešené oblasti. 

4. Celé plnění specifikované v odst. 2 bude realizováno v rámci dílčích plnění zvlášť 

za každý kalendářní rok 2024 a 2025 na základě písemného požadavku MZe (výzvy). 

Každá realizovaná část plnění bude fakturována zvlášť. 

5. Účelem smlouvy je umožnit Ministerstvu zemědělství v letech 2024 a 2025 aktualizovat 

vrstvu erozní ohroženosti vodní erozí, která slouží jako zdroj informací o dílech půdních 

bloků (DPB) a k výběru a správné aplikaci půdoochranných technologií 

specifikovaných v rámci standardu DZES 5. 

 

Článek II. 

Místo plnění, provádění plnění, doba plnění, termín předání a převzetí plnění, přechod 

vlastnictví 

1. Místem plnění je ČR. 

2. VÚMOP pracuje na svůj náklad a na své nebezpečí ve smyslu § 5 ve spojení s § 2950 

občanského zákoníku, MZe je oprávněno provádění plnění průběžně kontrolovat, 

VÚMOP je povinen upozornit na nevhodné pokyny nebo nevhodnost věcí mu předaných. 

Na zjištěné nedostatky upozorní písemně VÚMOP a požádá o jejich odstranění. Takové 

žádosti je VÚMOP povinen ve lhůtě stanovené mu MZe vyhovět. 

3. VÚMOP se zavazuje předat plnění specifikované v Čl. I. odst. 2 písm. a) a b) v rámci 

každého kalendářního roku, a to v termínu do 6. 12. 2024 a 15. 11. 2025 v tištěné formě 

2 ks výtisků a v elektronické verzi skrze zabezpečené elektronické úložiště nebo na flash 

disku. Pokud bude předané plnění vykazovat vady, je VÚMOP povinen tyto vady 

odstranit nejpozději do 5 pracovních dnů.   

Dále si MZe vyhrazuje právo na změnu výše uvedených termínů z důvodu 

neočekávaných příčin. 

4. O převzetí každé části plnění dle čl. I. odst. 2. v rámci každého kalendářního roku bude 

vyhotoven protokol o jeho předání a převzetí (dále jen „předávající protokol“) podepsaný 

oběma smluvními stranami. Přílohou protokolu bude kalkulace nákladů plně 

korespondující s Přílohou č. 1 této smlouvy. Pokud do sedmi pracovních dnů od obdržení 

části plnění MZe nezašle VÚMOP připomínky k rozsahu nebo kvalitě plnění 

k předávacímu protokolu nebo k příloze tohoto protokolu, má se za to, že část plnění 

byla akceptována, a že výsledek části plnění odpovídá zadání této smlouvy. V opačném 

případě je VÚMOP povinen připomínky MZe zohlednit a řádně vyhotovenou část plnění 

do 5 pracovních dnů od doručení připomínek MZe předat protokolárně MZe. Po uplynutí 

této lhůty je VÚMOP v prodlení. Předávací protokol podepisují kontaktní osoby 

definované v čl. IX odst. 15.  

5. Přechod vlastnictví části plnění je dán převzetím části plnění na základě předávacího 

protokolu.  
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Článek III. 

        Finanční úhrada prokazatelných nákladů 

1. Celková maximální úhrada za řádně a včas provedené plnění (tj. celková úhrada 

za veškeré plnění dle této Smlouvy) je stanovena dohodou podle zákona č. 526/1990 

Sb., o cenách, ve znění pozdějších předpisů, a činí 2 354 650 Kč bez DPH, celková 

úhrada s DPH činí 2 849 126,50 Kč, z toho DPH (21 %) činí 494 476,50 Kč za dobu 

trvání smlouvy. Jednotlivé položky úhrady jsou patrné z přílohy č. 1 k této smlouvě. 

2. Maximální výše úhrady za jednotlivé části plnění uvedené v článku I. odst. 2. je uvedena 

v nedílné Příloze č. 1 (Kalkulace nákladů) této smlouvy. Dohodnutá úhrada 

specifikovaná v tomto článku zahrnuje veškeré náklady VÚMOP související 

s provedením plnění. MZe je povinno uhradit VÚMOP prokazatelné náklady jen 

po řádném splnění a předání části plnění dle článku I., II. Výslovně se potvrzuje, že 

VÚMOP zajišťuje uhrazení a vypořádání veškerých nároků z práv k duševnímu 

vlastnictví, včetně autorských práv, která souvisí s provedením a následným užitím 

plnění nebo se jinak vztahují k této smlouvě a jejímu plnění. Náklady VÚMOP dle 

předchozí věty jsou plně zahrnuty v úhradě za plnění. 

3. Úhrada je nejvýše přípustná a nepřekročitelná, s výjimkou zákonné změny výše sazby 

DPH.  

4. V případě předčasného ukončení smlouvy výhradně z důvodů na straně MZe má 

VÚMOP nárok na uhrazení poměrné části plnění dle přílohy č. 1 za řádně dokončenou, 

avšak MZe dosud neodevzdanou část plnění. 

 

Článek IV. 

Platební podmínky a fakturace 

1. MZe je povinno uhradit VÚMOP úhradu specifikovanou v čl. III. odst. 1. ve splátkách 

odpovídajících vždy výši prokazatelných nákladů na části plnění uvedené v Příloze č. 1 

za příslušnou část plnění dle čl. I., II. smlouvy řádně předanou a převzatou, a to na 

základě vystavené faktury, jejíž přílohou je příslušný předávací protokol, doručené 

do sídla MZe.  

2. VÚMOP není oprávněn vystavit fakturu za část plnění dříve, než MZe převezme 

bezvadnou a MZe odsouhlasenou tuto část plnění a než bude o tomto vystaven a oběma 

smluvními stranami podepsán předávací protokol. 

3. Faktura musí být doručena MZe vždy až po akceptaci dané části plnění, nejpozději však 

do 15. 12. 2024 za první část plnění a do 30. 11. 2025 za druhou část plnění. 

4. Splatnost faktury se stanoví na 30 kalendářních dnů po doručení faktury za část plnění 

spolu s příslušným předávacím protokolem.   

5. Faktura musí splňovat veškeré náležitosti stanovené v § 29 zákona č. 235/2004 Sb., 

o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších přepisů. Nebude-li účetní doklad 

obsahovat stanovené náležitosti, je MZe oprávněno fakturu vrátit k přepracování. 

V tomto případě neplatí původní lhůta splatnosti, ale lhůta splatnosti běží znovu ode dne 

doručení nově vystavené faktury. Přílohou faktury bude MZe odsouhlasená kalkulace 

nákladů.    

6. MZe neposkytne VÚMOP zálohy. 
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7. Platba se považuje za splněnou dnem odepsání z účtu MZe ve prospěch účtu VÚMOP.  

8. MZe je oprávněno pozdržet platbu předložené faktury, pokud by fakturované plnění bylo 

neúplné.  

 

Článek V. 

Licenční ujednání 

1. VÚMOP prohlašuje, že je oprávněn k odpovídajícímu výkonu práva duševního 

vlastnictví. 

2. VÚMOP prohlašuje, že je oprávněn vykonávat svým jménem a na svůj účet majetková 

práva autorů k dílu a že má souhlas autorů k uzavření následujících licenčních ujednání, 

toto prohlášení zahrnuje i taková práva autorů, která by vytvořením plnění teprve vznikla. 

3. VÚMOP výslovně prohlašuje, že bude důsledně respektovat a chránit duševní vlastnictví 

MZe a že bude postupovat, plnit a provádět plnění podle pokynů a požadavků MZe. 

4. Je-li součástí plnění dle této smlouvy i plnění, které naplňuje nebo bude naplňovat znaky 

autorského plnění ve smyslu § 2 zákona č. 121/2000 Sb., o právu autorském, 

o právech souvisejících s právem autorským a o změně některých zákonů 

(autorský zákon), ve znění pozdějších předpisů (dále jen „autorský zákon“), je k těmto 

součástem plnění VÚMOP poskytována MZe neomezená výhradní licence ve smyslu 

ustanovení § 2358 a násl. občanského zákoníku za podmínek sjednaných v této 

smlouvě, viz čl. V odst. 6. 

5. VÚMOP výslovně prohlašuje, že je oprávněn vykonávat svým jménem a na svůj účet 

majetková práva autorů k autorskému dílu a veškerá další práva k jiným předmětům 

duševního vlastnictví, která souvisí s dílem a jeho plněním a ke kterým dosud neměl 

oprávnění MZe, a že má souhlas autorů a původců k uzavření následujících licenčních 

ujednání, přičemž toto prohlášení zahrnuje i taková práva autorů a původců, která by 

vytvořením plnění či při plnění teprve vznikla.  

6. VÚMOP poskytuje MZe (nabyvateli licence) oprávnění ke všem v úvahu přicházejícím 

způsobům užití plnění, jako celku i jeho jednotlivých součástí, a bez jakéhokoliv 

omezení, a to zejména pokud jde o územní, časový nebo množstevní rozsah užití (dále 

jen „Licence“), přičemž tato Licence je výhradní a MZe ji může bez dalšího poskytnout 

či postoupit, celkově i částečně, třetím stranám. VÚMOP výslovně prohlašuje, že si je 

vědom a souhlasí, že Licence se poskytuje MZe coby výhradní a může ji poskytnout třetí 

osobě jen s písemným předběžným souhlasem MZe a sám dílo užít jen v souladu 

s předmětem a účelem své činnosti. MZe není povinen Licenci využít. 

7. Odměna za Licenci a veškerá související či obdobná práva a oprávnění stejně jako 

event. související nároky jsou již zahrnuty do úhrady dle článku III. smlouvy. 

8. Licence je platná a účinná i po ukončení platnosti a účinnosti této smlouvy a je časově 

omezena jen kogentními ustanoveními právních předpisů. 

9. VÚMOP výslovně opravňuje MZe plnění (nabyvatele Licence) upravit či jinak měnit 

plnění i jeho součásti, jeho název nebo označení autorů, zveřejnit jej, stejně jako spojit 

je s jiným dílem nebo je zařadit do díla souborného anebo na jeho základě 

či s jeho využitím vytvořit dílo nové, a to přímo nebo prostřednictvím třetích osob. 

10. VÚMOP tímto prohlašuje, že pokud i v souvislosti s plněním, resp. dílčím plněním 

předmětu této smlouvy vytvoří databázi nebo její část, zřídil ji pro MZe jako pro 

pořizovatele databáze dle § 89 autorského zákona a MZe tak svědčí všechna práva na 
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vytěžování nebo na zužitkování celého obsahu databáze nebo její kvalitativně nebo 

kvantitativně podstatné části a právo udělit jinému oprávnění k výkonu tohoto práva. MZe 

je oprávněn databázi měnit a doplňovat bez souhlasu a vědomí VÚMOP.   

11. V případě, že by se z jakéhokoliv důvodu stal pořizovatelem databáze VÚMOP, 

VÚMOP touto smlouvou převádí dnem, kdy je dílčí plnění předáno podle čl. II odst. 4 

smlouvy, veškerá práva k databázi na MZe a MZe tato práva přijímá.    

12. Stejně tak v případě, že VÚMOP vznikla na základě této smlouvy zvláštní práva 

pořizovatele databáze ve smyslu § 88 a násl. autorského zákona, VÚMOP touto 

smlouvou veškerá tato práva převádí dle § 90 odst. 5 autorského zákona dnem,  

kdy bylo dílčí plnění předáno podle čl. II odst. 4 smlouvy na MZe a MZe tato zvláštní 

práva pořizovatele databáze přijímá. 

13. Smluvní strany se výslovně dohodly, že odměna za převod veškerých práv k databázi, 

včetně zvláštních práv pořizovatele databáze, je již zahrnuta v ceně díla podle čl. III. této 

smlouvy. 

 

Článek VI. 

Vady plnění 

1. VÚMOP garantuje, že plnění vytvořené a poskytnuté na základě smlouvy, je úplné a že 

jeho vlastnosti odpovídají vlastnostem plnění, sjednaným smlouvou. VÚMOP poskytuje 

záruku za jakost každé části plnění od okamžiku protokolárního předání předmětné části 

plnění po dobu 12-ti měsíců.  

2. V případě, že předané plnění (část plnění) vykazuje vady, musí tyto vady MZe 

bez zbytečného odkladu písemně u VÚMOP reklamovat. Písemná forma je podmínkou 

platnosti reklamace. V reklamaci musí MZe uvést, jak se zjištěné vady projevují. 

Odstranění vad provede VÚMOP na svůj náklad nejpozději do 10 pracovních dnů 

od obdržení písemné reklamace.  

3. Tímto ustanovení o vadách není dotčeno právo MZe odstoupit od smlouvy podle článku 

IX. odst. 3 písm. f). 

 

Článek VII. 

Sankční ustanovení, náhrada škody, pojištění 

1. V případě prodlení MZe s platbou, na kterou vznikl VÚMOP nárok, uhradí MZe úrok 

z prodlení ve výši 0,01 % z dlužné částky za každý, i započatý den prodlení.  

2. Nesplní-li VÚMOP povinnost předat řádně provedené plnění (část plnění) MZe v době 

uvedené v čl. II. odst. 3. nebo čl. II odst. 4, je povinen zaplatit MZe smluvní pokutu ve výši 

0,5 % z celkové ceny plnění uvedené v čl. III. 1. včetně DPH, a to za každý den prodlení. 

3. Neodstraní-li VÚMOP při provádění plnění zjištěné nedostatky podle čl. II. odst. 2 nebo 

podle čl. IX. odst. 9. ve lhůtě stanovené mu MZe, je VÚMOP povinen zaplatit MZe 

smluvní pokutu ve výši 1000,- Kč (slovy: tisíc korun českých), a to za každý den prodlení. 

4. Neodstraní-li VÚMOP v záruční době reklamovanou vadu ve smyslu čl. VI. odst. 2. 

smlouvy do 10 pracovních dnů ode dne obdržení písemné reklamace MZe (popřípadě, 

byl-li pro odstranění vady z důvodu faktické nemožnosti odstranění vady v uvedené lhůtě 

mezi MZe a VÚMOP dohodnut jiný termín, tak v tomto jiném termínu), je VÚMOP 
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povinen zaplatit MZe smluvní pokutu ve výši 1 000,- Kč (slovy: tisíc korun českých), a to 

za každý den prodlení. 

5. Za každý i započatý den prodlení VÚMOP s předložením pojistné smlouvy či certifikátu 

podle čl. VII. odst. 14. se VÚMOP zavazuje zaplatit MZe smluvní pokutu ve výši 5.000,-

Kč. 

6. Neposkytne-li VÚMOP součinnost ve smyslu čl. VIII. odst. 3. smlouvy, je VÚMOP 

povinen zaplatit MZe smluvní pokutu ve výši 10 000,- Kč (slovy: deset tisíc korun 

českých), a to za každé odmítnutí součinnosti. 

7. V případě prodlení VÚMOP s oznámením změny údajů v podle čl. IX. odst. 16. smlouvy, 

je VÚMOP povinen MZe zaplatit smluvní pokutu ve výši 3.000,- Kč za každý jednotlivý 

případ porušení této povinnosti.  

8. Za každé jednotlivé porušení povinnosti mlčenlivosti, ochrany důvěrných informací nebo 

ustanovení o nakládání s osobními údaji, ohledně duševního vlastnictví (zejm. zajištění 

licenčních oprávnění pro sebe a/nebo MZe) nebo jiné své povinnosti je VÚMOP povinen 

zaplatit smluvní pokutu ve výši 10 000,- Kč, s výjimkou postupu dle ustanovení zákona 

č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, ve znění pozd. předpisů, MZe. 

Povinnosti VÚMOP a MZe, vyplývající z ustanovení příslušných právních předpisů 

o ochraně utajovaných skutečností a o ochraně osobních údajů, nejsou ustanoveními 

tohoto článku dotčeny. VÚMOP odpovídá v plném rozsahu za škodu, kterou v souvislosti 

s touto smlouvou či dílem způsobí MZe či třetí osobě. 

9. Smluvní pokuty lze uložit opakovaně za každý případ neplnění povinností a termínů. 

10. Uplatněním smluvní pokuty není dotčeno právo MZe na náhradu škody v plné výši, 

pokud mu v důsledku porušení smluvní povinnosti VÚMOP vznikne, ani právo MZe 

na odstoupení od této smlouvy, ani povinnost VÚMOP ke splnění povinnosti zajištěné 

smluvní pokutou. 

11. Smluvní pokuty jsou splatné třicátý (30.) den ode dne doručení písemné výzvy 

oprávněné smluvní strany k jejich úhradě povinnou smluvní stranou, není-li ve výzvě 

uvedena lhůta delší. 

12. VÚMOP souhlasí, aby MZe každou smluvní pokutu nebo náhradu škody, 

na níž mu vznikne nárok, započetlo vůči platbě (faktuře) ve smyslu ustanovení čl. IV. 

Pokud nedojde k započtení dle čl. IV., zavazuje se k doplacení dlužné částky, 

a to do 30 kalendářních dnů ode dne převzetí písemné výzvy MZe.  

13. V případě, že se některé z plnění nebude moci uskutečnit vinou vyšší moci (záplavy, 

požár apod.), má se za to, že VÚMOP je pojištěn a náklady již vynaložené 

na neuskutečněné plnění uhradí z pojistné náhrady. MZe poté může rozhodnout 

o zpracování plnění v jiném termínu a na jiném místě. V tomto případě náklady VÚMOP 

vynaložené na neuskutečněné plnění, hradí VÚMOP. 

14. VÚMOP se zavazuje udržovat v platnosti a účinnosti po celou dobu účinnosti smlouvy 

a po dobu trvání povinností VÚMOP z vadného plnění pojistnou smlouvu, jejímž 

předmětem je pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou VÚMOP třetí osobě (včetně 

MZe), a to tak, že limit pojistného plnění vyplývající z pojistné smlouvy nesmí být nižší 

než 5 000 000 Kč,- Kč a výše spoluúčasti nesmí být vyšší než 50 000,- Kč. Na požádání 

je VÚMOP povinen MZe takovou smlouvu či certifikát prokazující existenci takového 

pojištění předložit nejpozději do 3 pracovních dnů od doručení žádosti MZe o poskytnutí 

předmětné smlouvy. 
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Článek VIII. 

Mlčenlivost a finanční kontrola  

1. VÚMOP se zavazuje během plnění smlouvy i po ukončení smlouvy zachovávat 

mlčenlivost o všech skutečnostech, o kterých se dozví v souvislosti s plněním smlouvy 

s výjimkou dodržování zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, 

ve znění pozd. předpisů.  

2. Povinnost mlčenlivosti zahrnuje také mlčenlivost VÚMOP ohledně osobních údajů. 

Bude-li VÚMOP s osobními údaji nakládat při realizaci předmětu této smlouvy, VÚMOP 

odpovídá za to, že z jeho strany bude nakládání s těmito osobními údaji v souladu 

s příslušnými právními předpisy o ochraně osobních údajů, zejm. v souladu s nařízením 

Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochraně 

fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto 

údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů; 

GDPR) a zákona č. 110/2019 Sb., o ochraně osobních údajů, ve znění pozdějších 

předpisů.  

3. VÚMOP je podle ustanovení § 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve 

veřejné správě a o změně některých zákonů (zákon o finanční kontrole), ve znění 

pozdějších předpisů, osobou povinnou spolupůsobit při výkonu finanční kontroly 

prováděné v souvislosti s úhradou zboží nebo služeb z veřejných výdajů.  

 

Článek IX. 

Společná ujednání 

1. VÚMOP tímto prohlašuje, že je držitelem veškerých povolení a oprávnění potřebných 

k uskutečnění plnění dle smlouvy. 

2. VÚMOP tímto prohlašuje, že v době uzavření smlouvy není v likvidaci a není vůči němu 

vedeno řízení dle zákona č. 182/2006 Sb., o úpadku a způsobech jeho řešení 

(insolvenční zákon), ve znění pozd. předpisů, a zavazuje se MZe bezodkladně 

informovat o všech skutečnostech o hrozícím úpadku, popř. o prohlášení úpadku jeho 

společnosti, stejně jako o změnách v jeho kvalifikaci, kterou MZe prokázal v rámci své 

nabídky na plnění veřejné zakázky.  

3. MZe je oprávněno odstoupit od této smlouvy v případě, že: 

a) bude vydáno rozhodnutí o úpadku VÚMOP nebo 

b) VÚMOP sám podá dlužnický návrh na zahájení insolvenčního řízení nebo 

c) bude zahájeno insolvenční řízení s VÚMOP nebo 

d) VÚMOP vstoupí do likvidace nebo 

e) v případě, kdy dojde k podstatnému porušení povinnosti VÚMOP, za něž 

se považuje prodlení VÚMOP s předáním plnění (části plnění) delší 5 pracovních dnů 

nebo 

f) v případě neplnění zadání od MZe v rozsahu jím stanoveném nebo 

g) v případě, že VÚMOP nezajistí pro sebe nebo pro MZe licenční oprávnění podle této 

smlouvy k dílu nebo k jeho části.  

4. MZe smlouvu může bez udání důvodu vypovědět písemnou výpovědí s výpovědní 

dobou v trvání jednoho měsíce, počítanou od prvního dne měsíce následujícího 

po doručení výpovědi VÚMOP. 
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5. VÚMOP má povinnost řídit se veškerými (písemnými nebo ústními) pokyny MZe, pokud 

nejsou v přímém rozporu se zněním smlouvy a s příslušnými platnými právními předpisy.  

6. VÚMOP se zavazuje postupovat při plnění smlouvy v souladu smlouvou a se všemi 

aktuálně platnými právními předpisy.  

7. Náhrada škody se řídí příslušnými ustanoveními občanského zákoníku, není-li v této 

smlouvě stanoveno jinak. Právo na náhradu škody není dotčeno ustanoveními 

o smluvní pokutě ani zaplacením této pokuty.  

8. Data potřebná ke zpracování plnění si VÚMOP zajistí vlastními silami s tím, že ze strany 

MZe mu budou poskytnuty tyto podklady: 

a) údaje o aktualizaci BPEJ, 

b) údaje o realizovaných prvků Plánů společných zařízení v rámci pozemkových úprav, 

c) údaje o DPB a krajinných prvcích z LPIS, 

d) data o plodinách, které se v daném roce pěstují na jednotlivých DPB. 

9. MZe si vyhrazuje právo mít připomínky k rozsahu plnění či způsobu jeho provedení. Tyto 

připomínky se VÚMOP zavazuje ve lhůtě MZe k tomu stanovené do plnění zapracovat. 

10. VÚMOP může pověřit zhotovením části plnění třetí osobu. Při provádění plnění touto 

třetí osobou má VÚMOP odpovědnost, jako by plnění prováděl sám. Tato třetí osoba 

včetně rozsahu jejího plnění musí být předem schválena MZe. 

11. VÚMOP svým podpisem níže potvrzuje, že souhlasí s tím, aby obraz smlouvy včetně 

jejích příloh a případných dodatků a metadata k této smlouvě byla uveřejněna v registru 

smluv v souladu se zákonem č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti 

některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), 

ve znění pozdějších předpisů. Smluvní strany se dohodly, že podklady dle předchozí 

věty odešle za účelem jejich uveřejnění správci registru smluv MZe; tím není dotčeno 

právo VÚMOP k jejich odeslání.  

12. VÚMOP je povinen zajistit po celou dobu plnění této smlouvy dodržování veškerých 

právních předpisů České republiky s důrazem na legální zaměstnávání, spravedlivé 

odměňování a dodržování bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, přičemž uvedené je 

VÚMOP povinen zajistit i u svých subdodavatelů, kteří vykonávají činnost na území 

České republiky.  

13. Ve smlouvách se subdodavateli je VÚMOP povinen zajistit srovnatelnou úroveň 

s podmínkami této smlouvy. VÚMOP odpovídá za sjednání a dodržování 

nediskriminačních smluvních podmínek se svými subdodavateli, včetně poskytování 

řádných plateb za provedené práce těmto svým subdodavatelům. 

14. VÚMOP je povinen při výkonu administrativních činností souvisejících s plněním 

předmětu smlouvy používat, je-li to objektivně možné, recyklované nebo recyklovatelné 

materiály, výrobky a obaly. 

15. Smluvní strany si sjednávají, že jejich kontaktní osoby jsou: 

Pro MZe: 

Pro VÚMOP:

16. VÚMOP je p

straně smlouvy, změnu údajů svých kontaktních osob uvedených v tomto článku a 

jakékoliv změny týkající se ne/registrace VÚMOP jako plátce DPH, a to nejpozději 

do 5 pracovních dnů od uskutečnění takové změny. 
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Článek X. 

Závěrečná ustanovení 

1. Veškeré změny smlouvy budou uskutečněny po vzájemné dohodě smluvních stran 

formou písemných vzestupně číslovaných dodatků, podepsanými oprávněnými zástupci 

obou smluvních stran. 

2. V případě, že práva a povinnosti smluvních stran nejsou upraveny touto smlouvou, řídí 

se ustanoveními § 2586 a násl. občanského zákoníku a subsidiárně dalšími 

ustanoveními občanského zákoníku. 

3. Smlouva nabývá platnosti dnem podpisu oprávněnými zástupci smluvních stran 

a účinnosti dnem jejího uveřejnění v registru smluv. 

4. Požadavek písemné formy dle této smlouvy je splněn i tehdy, pokud je příslušné právní 
jednání učiněno elektronicky a elektronicky podepsáno. 

5. Tato smlouva se vyhotovuje v elektronické podobě ve formátu (.pdf), přičemž každá ze 

smluvních stran obdrží oboustranně elektronicky podepsaný datový soubor této 

smlouvy. 

6. Ukončením účinnosti této smlouvy nejsou dotčena ustanovení smlouvy týkající 

se záruk, nároku z vadného plnění, nároku z náhrady škody, nároku ze smluvních pokut 

či úroků z prodlení, ustanovení o ochraně informací a nakládání s osobními údaji 

licenčních ujednání, ani další ustanovení a nároky, z jejichž povahy vyplývá, že mají trvat 

i po zániku účinnosti této smlouvy.  

7. Smluvní strany prohlašují, že se s obsahem smlouvy seznámily, rozumějí mu 

a souhlasí s ním, a dále potvrzují, že smlouva je uzavřena bez jakýchkoli podmínek 

znevýhodňujících jednu ze stran. Tato smlouva je projevem vážné, pravé a svobodné 

vůle smluvních stran, na důkaz čehož připojují své vlastnoruční podpisy. 

 
Seznam příloh: 
 
Příloha č. 1 Kalkulace nákladů 
 
 
 
 
 
 
V Praze dne                                                  V Praze dne 

 
 
 
 
 
 

Česká republika - Ministerstvo 
zemědělství 
Ing. Zdeněk Trnka 
ředitel odboru rostlinných komodit  

 
 
 
 
 
 

Výzkumný ústav meliorací a ochrany půdy, v.v.i. 
prof. Ing. Radim Vácha, Ph.D. 
ředitel výzkumného ústavu 
 

 
 
 
  
 



 

 
 

Příloha 1 – Kalkulace nákladů 
 

Termín 
plnění 

Činnosti 
osobní 
náklady 

materiál, 
drobný 

majetek, 
služby 

odpisy cestovné 
režijní 

náklady 

Max. úhrada 
celkem (Kč bez 

DPH) 

Max. úhrada 
celkem (Kč s 

DPH) 

6.12.2024 
Aktualizace vrstvy erozní 
ohroženosti zemědělské půdy 
vodní erozí - rok 2024 

843 447,00 15 000,25 0 1 000,00 317 877,75 1 177 325,00 1 424 563,25 

15.11.2025 
Aktualizace vrstvy erozní 
ohroženosti zemědělské půdy 
vodní erozí - rok 2025 

843 447,00 15 000,25 0 1 000,00 317 877,75 1 177 325,00 1 424 563,25 

celkem             2 354 650,00 2 849 126,50 

 
 

 
Uvedená kalkulace zahrnuje veškeré náklady na práce a činnosti vyplývající pro VÚMOP z čl. I této smlouvy a dále veškeré náklady, o kterých VÚMOP 
podle svých odborných znalostí měl vědět, že jsou k řádnému a kvalitnímu provedení a dokončení celého plnění nezbytné.  
  
Uvedená úhrada nákladů je nejvýše přípustná a nepřekročitelná. 
Poznámka: 

 osobní náklady – náklady na mzdy včetně zákonného sociálního pojištění 24,8 %, zdravotního pojištění 9 %, SF 1 %; 

 materiál, drobný majetek, služby – náklady zahrnují běžný spotřební materiál, PHM, drobný majetek do 3 tis. Kč, DDHM, náklady spojené s jednáním 
či prezentací výsledků projektu; 

 cestovné – náklady spojené s cestami na jednání, prezentací výsledků; 

 režijní náklady – dle vnitroústavních směrnic 27 % (v případě spoluřešitele je režie snížena). 
 

 
 









  







Číslo smlouvy: 517-2024-13124

Č.j. v DMS: MZE-30873/2024-13124



PROVÁDĚCÍ SMLOUVA KE SMLOUVĚ O HORIZONTÁLNÍ SPOLUPRÁCI

Č. 1880-2023-13124



 (dále jen „smlouva“)





Smluvní strany





Česká republika -  Ministerstvo zemědělství

se sídlem: Těšnov 65/17, 110 00 Praha 1 – Nové Město

IČO: 00020478

DIČ: CZ00020478

Bankovní spojení: ČNB, centrální pobočka Praha 1, č. ú: 1226001/0710

Zastoupená: Ing. Zdeňkem Trnkou, ředitelem odboru rostlinných komodit



(dále jen „MZe“)

na straně jedné

a



Výzkumný ústav meliorací a ochrany půdy, v.v.i.

Zapsaná v Rejstříku veřejných výzkumných institucí u MŠMT

se sídlem: Žabovřeská 250, 156 00 Praha 5 - Zbraslav

IČO: 00027049

DIČ: CZ00027049

Bankovní spojení: Komerční banka, a.s., pobočka Praha 5

Číslo účtu: 24635051/0100

zastoupená: prof. Ing. Radimem Váchou, Ph.D., ředitelem výzkumného ústavu



(dále jen „VÚMOP“) 





na straně druhé

uzavírají tuto smlouvu:



Preambule

Tato smlouva je prováděcí smlouvou ke smlouvě č. 1880-2023-13124 o horizontální spolupráci v oblasti rozvoje nástrojů pro podporu ochrany půdy (dále jen „Smlouva o horizontální spolupráci“) ve smyslu čl. III odst. 3 Smlouvy o horizontální spolupráci. Předmětem spolupráce v rámci této smlouvy, v souladu s článkem II, odst. 1, písmena a), c), g) a h), odst. 3, písmena b) až d) Smlouvy o horizontální spolupráci, je společně provést aktualizaci informativní vrstvy erozní ohroženosti zemědělských půd vodní erozí. VÚMOP potvrzuje, že byl s odkazem na čl. V odst. 1 Smlouvy o horizontální spolupráci poptán MZe výzvou k provedení činností, které jsou předmětem této smlouvy, s tím, že výzva splňovala obligatorní náležitosti uvedené v čl. V odst. 2 Smlouvy o horizontální spolupráci, aniž by VÚMOP ve lhůtě 5 dnů ode dne doručení této výzvy sdělil MZe připomínky k této výzvě. 

Článek I.

Předmět a účel smlouvy

1. Předmětem smlouvy je spolupráce MZe a VÚMOP na plnění specifikovaném v odstavci 2.  

2. V rámci spolupráce VÚMOP:

a) provede aktualizaci vrstvy erozní ohroženosti zemědělské půdy vodní erozí, která spočívá:

· v přípravě vrstvy LS (faktor délky a sklonu svahu) - zapracování aktuální vrstvy ZABAGED (Základní báze geografických dat), aktuální databáze LPIS (registr půdy), krajinných prvků z LPIS, vrstvy teras, prvků protierozních opatření realizovaných programy MŽP (Ministerstvo životního prostředí) a především nově dostupných technických protierozních opatření realizovaných v rámci KoPÚ (komplexních pozemkových úprav); 

· zapracování vstupní vrstvy regionalizovaného R faktoru (faktor erozní účinnosti deště);

· v aktualizaci vstupní vrstvy C faktor (faktor ochranného vlivu vegetace) na základě nejnovějších výsledků VaV (vědy a výzkumu); 

· v aktualizaci vstupní vrstvy K faktoru (faktor erodovatelnosti půdy), která vychází z aktuální vrstvy bonitovaných půdně ekologických jednotek (BPEJ) a databáze vyhodnocených půdních vzorků, které získal zhotovitel svojí dlouholetou činností; 

· v aktualizaci vstupní vrstvy Gp (přípustná ztráta půdy), která vychází z aktuální vrstvy BPEJ; 

· ve výpočtu vrstvy Cp.Pp (maximálně přípustné hodnoty faktoru ochranného vlivu vegetace a protierozních opatření) na základě aktualizovaných vstupních vrstev; 

· ve výpočtu tříd erozního ohrožení na základě dlouhodobého průměrného smyvu půdy (G) s využitím ochranného vlivu vegetace (C); 

· ve výpočtu vrstvy Stupně erozního ohrožení - vycházející z tříd erozního ohrožení, zohledňující přípustnou průměrnou roční ztrátu půdy Gp.

b) Výsledkem budou následující datové vrstvy a dokumenty:

· Maximální přípustné hodnoty faktoru ochranného vlivu vegetace, 

· Třídy erozního ohrožení půd, 

· Stupně erozního ohrožení půd,

· Aktualizovaná vstupní vrstva LS,

· Aktualizovaná vstupní vrstva C faktor

· Aktualizovaná vstupní vrstva K faktor,

· Aktualizovaná vstupní vrstva Gp,

· Detailní popis předávaných dat,

· Popis metodiky výpočtu,

· Metadatový záznam,

· Pasport pro územně analytické podklady podle zákona 183/2006 Sb., o územním plánování a stavebním řádu a vyhlášky č. 500/2006 Sb., o územně analytických podkladech.

Činnosti pod písm. a) a výstupy pod písm. b) dále společně jen „plnění“.

3. V rámci spolupráce MZe poskytne po dobu platnosti této smlouvy v nezbytném rozsahu:

a) pravidelně aktualizovaná data spravovaná MZe;

b) zajištění přístupu k webovým aplikacím a informačním systémům;

c) součinnost při řešení problematiky, poskytovat koncepční materiály resortu týkající se činností v oblasti informačních technologií, ochrany půdy, vody a krajiny, spolupráce na jejich tvorbě a oponování;

d) koordinaci činností v řešené oblasti.

4. Celé plnění specifikované v odst. 2 bude realizováno v rámci dílčích plnění zvlášť za každý kalendářní rok 2024 a 2025 na základě písemného požadavku MZe (výzvy). Každá realizovaná část plnění bude fakturována zvlášť.

5. Účelem smlouvy je umožnit Ministerstvu zemědělství v letech 2024 a 2025 aktualizovat vrstvu erozní ohroženosti vodní erozí, která slouží jako zdroj informací o dílech půdních bloků (DPB) a k výběru a správné aplikaci půdoochranných technologií specifikovaných v rámci standardu DZES 5.



Článek II.

Místo plnění, provádění plnění, doba plnění, termín předání a převzetí plnění, přechod vlastnictví

1. Místem plnění je ČR.

2. VÚMOP pracuje na svůj náklad a na své nebezpečí ve smyslu § 5 ve spojení s § 2950 občanského zákoníku, MZe je oprávněno provádění plnění průběžně kontrolovat, VÚMOP je povinen upozornit na nevhodné pokyny nebo nevhodnost věcí mu předaných. Na zjištěné nedostatky upozorní písemně VÚMOP a požádá o jejich odstranění. Takové žádosti je VÚMOP povinen ve lhůtě stanovené mu MZe vyhovět.

3. VÚMOP se zavazuje předat plnění specifikované v Čl. I. odst. 2 písm. a) a b) v rámci každého kalendářního roku, a to v termínu do 6. 12. 2024 a 15. 11. 2025 v tištěné formě 2 ks výtisků a v elektronické verzi skrze zabezpečené elektronické úložiště nebo na flash disku. Pokud bude předané plnění vykazovat vady, je VÚMOP povinen tyto vady odstranit nejpozději do 5 pracovních dnů.  

Dále si MZe vyhrazuje právo na změnu výše uvedených termínů z důvodu neočekávaných příčin.

4. O převzetí každé části plnění dle čl. I. odst. 2. v rámci každého kalendářního roku bude vyhotoven protokol o jeho předání a převzetí (dále jen „předávající protokol“) podepsaný oběma smluvními stranami. Přílohou protokolu bude kalkulace nákladů plně korespondující s Přílohou č. 1 této smlouvy. Pokud do sedmi pracovních dnů od obdržení části plnění MZe nezašle VÚMOP připomínky k rozsahu nebo kvalitě plnění k předávacímu protokolu nebo k příloze tohoto protokolu, má se za to, že část plnění byla akceptována, a že výsledek části plnění odpovídá zadání této smlouvy. V opačném případě je VÚMOP povinen připomínky MZe zohlednit a řádně vyhotovenou část plnění do 5 pracovních dnů od doručení připomínek MZe předat protokolárně MZe. Po uplynutí této lhůty je VÚMOP v prodlení. Předávací protokol podepisují kontaktní osoby definované v čl. IX odst. 15. 

5. Přechod vlastnictví části plnění je dán převzetím části plnění na základě předávacího protokolu. 





Článek III.

        Finanční úhrada prokazatelných nákladů

1. Celková maximální úhrada za řádně a včas provedené plnění (tj. celková úhrada za veškeré plnění dle této Smlouvy) je stanovena dohodou podle zákona č. 526/1990 Sb., o cenách, ve znění pozdějších předpisů, a činí 2 354 650 Kč bez DPH, celková úhrada s DPH činí 2 849 126,50 Kč, z toho DPH (21 %) činí 494 476,50 Kč za dobu trvání smlouvy. Jednotlivé položky úhrady jsou patrné z přílohy č. 1 k této smlouvě.

2. Maximální výše úhrady za jednotlivé části plnění uvedené v článku I. odst. 2. je uvedena v nedílné Příloze č. 1 (Kalkulace nákladů) této smlouvy. Dohodnutá úhrada specifikovaná v tomto článku zahrnuje veškeré náklady VÚMOP související s provedením plnění. MZe je povinno uhradit VÚMOP prokazatelné náklady jen po řádném splnění a předání části plnění dle článku I., II. Výslovně se potvrzuje, že VÚMOP zajišťuje uhrazení a vypořádání veškerých nároků z práv k duševnímu vlastnictví, včetně autorských práv, která souvisí s provedením a následným užitím plnění nebo se jinak vztahují k této smlouvě a jejímu plnění. Náklady VÚMOP dle předchozí věty jsou plně zahrnuty v úhradě za plnění.

3. Úhrada je nejvýše přípustná a nepřekročitelná, s výjimkou zákonné změny výše sazby DPH. 

4. V případě předčasného ukončení smlouvy výhradně z důvodů na straně MZe má VÚMOP nárok na uhrazení poměrné části plnění dle přílohy č. 1 za řádně dokončenou, avšak MZe dosud neodevzdanou část plnění.



Článek IV.

Platební podmínky a fakturace

1. MZe je povinno uhradit VÚMOP úhradu specifikovanou v čl. III. odst. 1. ve splátkách odpovídajících vždy výši prokazatelných nákladů na části plnění uvedené v Příloze č. 1 za příslušnou část plnění dle čl. I., II. smlouvy řádně předanou a převzatou, a to na základě vystavené faktury, jejíž přílohou je příslušný předávací protokol, doručené do sídla MZe. 

2. VÚMOP není oprávněn vystavit fakturu za část plnění dříve, než MZe převezme bezvadnou a MZe odsouhlasenou tuto část plnění a než bude o tomto vystaven a oběma smluvními stranami podepsán předávací protokol.

3. Faktura musí být doručena MZe vždy až po akceptaci dané části plnění, nejpozději však do 15. 12. 2024 za první část plnění a do 30. 11. 2025 za druhou část plnění.

4. Splatnost faktury se stanoví na 30 kalendářních dnů po doručení faktury za část plnění spolu s příslušným předávacím protokolem.  

5. Faktura musí splňovat veškeré náležitosti stanovené v § 29 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších přepisů. Nebude-li účetní doklad obsahovat stanovené náležitosti, je MZe oprávněno fakturu vrátit k přepracování. V tomto případě neplatí původní lhůta splatnosti, ale lhůta splatnosti běží znovu ode dne doručení nově vystavené faktury. Přílohou faktury bude MZe odsouhlasená kalkulace nákladů.   

6. MZe neposkytne VÚMOP zálohy.

7. Platba se považuje za splněnou dnem odepsání z účtu MZe ve prospěch účtu VÚMOP. 

8. MZe je oprávněno pozdržet platbu předložené faktury, pokud by fakturované plnění bylo neúplné. 



Článek V.

Licenční ujednání

1. VÚMOP prohlašuje, že je oprávněn k odpovídajícímu výkonu práva duševního vlastnictví.

1. VÚMOP prohlašuje, že je oprávněn vykonávat svým jménem a na svůj účet majetková práva autorů k dílu a že má souhlas autorů k uzavření následujících licenčních ujednání, toto prohlášení zahrnuje i taková práva autorů, která by vytvořením plnění teprve vznikla.

1. VÚMOP výslovně prohlašuje, že bude důsledně respektovat a chránit duševní vlastnictví MZe a že bude postupovat, plnit a provádět plnění podle pokynů a požadavků MZe.

1. Je-li součástí plnění dle této smlouvy i plnění, které naplňuje nebo bude naplňovat znaky autorského plnění ve smyslu § 2 zákona č. 121/2000 Sb., o právu autorském,
o právech souvisejících s právem autorským a o změně některých zákonů
(autorský zákon), ve znění pozdějších předpisů (dále jen „autorský zákon“), je k těmto součástem plnění VÚMOP poskytována MZe neomezená výhradní licence ve smyslu ustanovení § 2358 a násl. občanského zákoníku za podmínek sjednaných v této smlouvě, viz čl. V odst. 6.

1. VÚMOP výslovně prohlašuje, že je oprávněn vykonávat svým jménem a na svůj účet majetková práva autorů k autorskému dílu a veškerá další práva k jiným předmětům duševního vlastnictví, která souvisí s dílem a jeho plněním a ke kterým dosud neměl oprávnění MZe, a že má souhlas autorů a původců k uzavření následujících licenčních ujednání, přičemž toto prohlášení zahrnuje i taková práva autorů a původců, která by vytvořením plnění či při plnění teprve vznikla. 

1. VÚMOP poskytuje MZe (nabyvateli licence) oprávnění ke všem v úvahu přicházejícím způsobům užití plnění, jako celku i jeho jednotlivých součástí, a bez jakéhokoliv omezení, a to zejména pokud jde o územní, časový nebo množstevní rozsah užití (dále jen „Licence“), přičemž tato Licence je výhradní a MZe ji může bez dalšího poskytnout či postoupit, celkově i částečně, třetím stranám. VÚMOP výslovně prohlašuje, že si je vědom a souhlasí, že Licence se poskytuje MZe coby výhradní a může ji poskytnout třetí osobě jen s písemným předběžným souhlasem MZe a sám dílo užít jen v souladu s předmětem a účelem své činnosti. MZe není povinen Licenci využít.

1. Odměna za Licenci a veškerá související či obdobná práva a oprávnění stejně jako event. související nároky jsou již zahrnuty do úhrady dle článku III. smlouvy.

1. Licence je platná a účinná i po ukončení platnosti a účinnosti této smlouvy a je časově omezena jen kogentními ustanoveními právních předpisů.

1. VÚMOP výslovně opravňuje MZe plnění (nabyvatele Licence) upravit či jinak měnit plnění i jeho součásti, jeho název nebo označení autorů, zveřejnit jej, stejně jako spojit je s jiným dílem nebo je zařadit do díla souborného anebo na jeho základě
či s jeho využitím vytvořit dílo nové, a to přímo nebo prostřednictvím třetích osob.

1. VÚMOP tímto prohlašuje, že pokud i v souvislosti s plněním, resp. dílčím plněním předmětu této smlouvy vytvoří databázi nebo její část, zřídil ji pro MZe jako pro pořizovatele databáze dle § 89 autorského zákona a MZe tak svědčí všechna práva na vytěžování nebo na zužitkování celého obsahu databáze nebo její kvalitativně nebo kvantitativně podstatné části a právo udělit jinému oprávnění k výkonu tohoto práva. MZe je oprávněn databázi měnit a doplňovat bez souhlasu a vědomí VÚMOP.  

1. V případě, že by se z jakéhokoliv důvodu stal pořizovatelem databáze VÚMOP, VÚMOP touto smlouvou převádí dnem, kdy je dílčí plnění předáno podle čl. II odst. 4 smlouvy, veškerá práva k databázi na MZe a MZe tato práva přijímá.   

1. Stejně tak v případě, že VÚMOP vznikla na základě této smlouvy zvláštní práva pořizovatele databáze ve smyslu § 88 a násl. autorského zákona, VÚMOP touto smlouvou veškerá tato práva převádí dle § 90 odst. 5 autorského zákona dnem, 
kdy bylo dílčí plnění předáno podle čl. II odst. 4 smlouvy na MZe a MZe tato zvláštní práva pořizovatele databáze přijímá.

1. Smluvní strany se výslovně dohodly, že odměna za převod veškerých práv k databázi, včetně zvláštních práv pořizovatele databáze, je již zahrnuta v ceně díla podle čl. III. této smlouvy.



Článek VI.

Vady plnění

1. VÚMOP garantuje, že plnění vytvořené a poskytnuté na základě smlouvy, je úplné a že jeho vlastnosti odpovídají vlastnostem plnění, sjednaným smlouvou. VÚMOP poskytuje záruku za jakost každé části plnění od okamžiku protokolárního předání předmětné části plnění po dobu 12-ti měsíců. 

2. V případě, že předané plnění (část plnění) vykazuje vady, musí tyto vady MZe bez zbytečného odkladu písemně u VÚMOP reklamovat. Písemná forma je podmínkou platnosti reklamace. V reklamaci musí MZe uvést, jak se zjištěné vady projevují. Odstranění vad provede VÚMOP na svůj náklad nejpozději do 10 pracovních dnů
od obdržení písemné reklamace. 

3. Tímto ustanovení o vadách není dotčeno právo MZe odstoupit od smlouvy podle článku IX. odst. 3 písm. f).



Článek VII.

Sankční ustanovení, náhrada škody, pojištění

1. V případě prodlení MZe s platbou, na kterou vznikl VÚMOP nárok, uhradí MZe úrok z prodlení ve výši 0,01 % z dlužné částky za každý, i započatý den prodlení. 

2. Nesplní-li VÚMOP povinnost předat řádně provedené plnění (část plnění) MZe v době uvedené v čl. II. odst. 3. nebo čl. II odst. 4, je povinen zaplatit MZe smluvní pokutu ve výši 0,5 % z celkové ceny plnění uvedené v čl. III. 1. včetně DPH, a to za každý den prodlení.

3. Neodstraní-li VÚMOP při provádění plnění zjištěné nedostatky podle čl. II. odst. 2 nebo podle čl. IX. odst. 9. ve lhůtě stanovené mu MZe, je VÚMOP povinen zaplatit MZe smluvní pokutu ve výši 1000,- Kč (slovy: tisíc korun českých), a to za každý den prodlení.

4. Neodstraní-li VÚMOP v záruční době reklamovanou vadu ve smyslu čl. VI. odst. 2. smlouvy do 10 pracovních dnů ode dne obdržení písemné reklamace MZe (popřípadě, byl-li pro odstranění vady z důvodu faktické nemožnosti odstranění vady v uvedené lhůtě mezi MZe a VÚMOP dohodnut jiný termín, tak v tomto jiném termínu), je VÚMOP povinen zaplatit MZe smluvní pokutu ve výši 1 000,- Kč (slovy: tisíc korun českých), a to za každý den prodlení.

5. Za každý i započatý den prodlení VÚMOP s předložením pojistné smlouvy či certifikátu podle čl. VII. odst. 14. se VÚMOP zavazuje zaplatit MZe smluvní pokutu ve výši 5.000,-Kč.

6. Neposkytne-li VÚMOP součinnost ve smyslu čl. VIII. odst. 3. smlouvy, je VÚMOP povinen zaplatit MZe smluvní pokutu ve výši 10 000,- Kč (slovy: deset tisíc korun českých), a to za každé odmítnutí součinnosti.

7. V případě prodlení VÚMOP s oznámením změny údajů v podle čl. IX. odst. 16. smlouvy, je VÚMOP povinen MZe zaplatit smluvní pokutu ve výši 3.000,- Kč za každý jednotlivý případ porušení této povinnosti. 

8. Za každé jednotlivé porušení povinnosti mlčenlivosti, ochrany důvěrných informací nebo ustanovení o nakládání s osobními údaji, ohledně duševního vlastnictví (zejm. zajištění licenčních oprávnění pro sebe a/nebo MZe) nebo jiné své povinnosti je VÚMOP povinen zaplatit smluvní pokutu ve výši 10 000,- Kč, s výjimkou postupu dle ustanovení zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, ve znění pozd. předpisů, MZe. Povinnosti VÚMOP a MZe, vyplývající z ustanovení příslušných právních předpisů o ochraně utajovaných skutečností a o ochraně osobních údajů, nejsou ustanoveními tohoto článku dotčeny. VÚMOP odpovídá v plném rozsahu za škodu, kterou v souvislosti s touto smlouvou či dílem způsobí MZe či třetí osobě.

9. Smluvní pokuty lze uložit opakovaně za každý případ neplnění povinností a termínů.

10. Uplatněním smluvní pokuty není dotčeno právo MZe na náhradu škody v plné výši, pokud mu v důsledku porušení smluvní povinnosti VÚMOP vznikne, ani právo MZe na odstoupení od této smlouvy, ani povinnost VÚMOP ke splnění povinnosti zajištěné smluvní pokutou.

11. Smluvní pokuty jsou splatné třicátý (30.) den ode dne doručení písemné výzvy oprávněné smluvní strany k jejich úhradě povinnou smluvní stranou, není-li ve výzvě uvedena lhůta delší.

12. VÚMOP souhlasí, aby MZe každou smluvní pokutu nebo náhradu škody,
na níž mu vznikne nárok, započetlo vůči platbě (faktuře) ve smyslu ustanovení čl. IV. Pokud nedojde k započtení dle čl. IV., zavazuje se k doplacení dlužné částky,
a to do 30 kalendářních dnů ode dne převzetí písemné výzvy MZe. 

13. V případě, že se některé z plnění nebude moci uskutečnit vinou vyšší moci (záplavy, požár apod.), má se za to, že VÚMOP je pojištěn a náklady již vynaložené na neuskutečněné plnění uhradí z pojistné náhrady. MZe poté může rozhodnout o zpracování plnění v jiném termínu a na jiném místě. V tomto případě náklady VÚMOP vynaložené na neuskutečněné plnění, hradí VÚMOP.

14. VÚMOP se zavazuje udržovat v platnosti a účinnosti po celou dobu účinnosti smlouvy a po dobu trvání povinností VÚMOP z vadného plnění pojistnou smlouvu, jejímž předmětem je pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou VÚMOP třetí osobě (včetně MZe), a to tak, že limit pojistného plnění vyplývající z pojistné smlouvy nesmí být nižší než 5 000 000 Kč,- Kč a výše spoluúčasti nesmí být vyšší než 50 000,- Kč. Na požádání je VÚMOP povinen MZe takovou smlouvu či certifikát prokazující existenci takového pojištění předložit nejpozději do 3 pracovních dnů od doručení žádosti MZe o poskytnutí předmětné smlouvy.

Článek VIII.

Mlčenlivost a finanční kontrola 

1. VÚMOP se zavazuje během plnění smlouvy i po ukončení smlouvy zachovávat mlčenlivost o všech skutečnostech, o kterých se dozví v souvislosti s plněním smlouvy s výjimkou dodržování zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím,
ve znění pozd. předpisů. 

2. Povinnost mlčenlivosti zahrnuje také mlčenlivost VÚMOP ohledně osobních údajů. Bude-li VÚMOP s osobními údaji nakládat při realizaci předmětu této smlouvy, VÚMOP odpovídá za to, že z jeho strany bude nakládání s těmito osobními údaji v souladu s příslušnými právními předpisy o ochraně osobních údajů, zejm. v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů; GDPR) a zákona č. 110/2019 Sb., o ochraně osobních údajů, ve znění pozdějších předpisů. 

3. VÚMOP je podle ustanovení § 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné správě a o změně některých zákonů (zákon o finanční kontrole), ve znění pozdějších předpisů, osobou povinnou spolupůsobit při výkonu finanční kontroly prováděné v souvislosti s úhradou zboží nebo služeb z veřejných výdajů. 



Článek IX.

Společná ujednání

1. VÚMOP tímto prohlašuje, že je držitelem veškerých povolení a oprávnění potřebných k uskutečnění plnění dle smlouvy.

2. VÚMOP tímto prohlašuje, že v době uzavření smlouvy není v likvidaci a není vůči němu vedeno řízení dle zákona č. 182/2006 Sb., o úpadku a způsobech jeho řešení (insolvenční zákon), ve znění pozd. předpisů, a zavazuje se MZe bezodkladně informovat o všech skutečnostech o hrozícím úpadku, popř. o prohlášení úpadku jeho společnosti, stejně jako o změnách v jeho kvalifikaci, kterou MZe prokázal v rámci své nabídky na plnění veřejné zakázky. 

3. MZe je oprávněno odstoupit od této smlouvy v případě, že:

a) bude vydáno rozhodnutí o úpadku VÚMOP nebo

b) VÚMOP sám podá dlužnický návrh na zahájení insolvenčního řízení nebo

c) bude zahájeno insolvenční řízení s VÚMOP nebo

d) VÚMOP vstoupí do likvidace nebo

e) v případě, kdy dojde k podstatnému porušení povinnosti VÚMOP, za něž
se považuje prodlení VÚMOP s předáním plnění (části plnění) delší 5 pracovních dnů nebo

f) v případě neplnění zadání od MZe v rozsahu jím stanoveném nebo

g) v případě, že VÚMOP nezajistí pro sebe nebo pro MZe licenční oprávnění podle této smlouvy k dílu nebo k jeho části. 

4. MZe smlouvu může bez udání důvodu vypovědět písemnou výpovědí s výpovědní dobou v trvání jednoho měsíce, počítanou od prvního dne měsíce následujícího po doručení výpovědi VÚMOP.

5. VÚMOP má povinnost řídit se veškerými (písemnými nebo ústními) pokyny MZe, pokud nejsou v přímém rozporu se zněním smlouvy a s příslušnými platnými právními předpisy. 

6. VÚMOP se zavazuje postupovat při plnění smlouvy v souladu smlouvou a se všemi aktuálně platnými právními předpisy. 

7. Náhrada škody se řídí příslušnými ustanoveními občanského zákoníku, není-li v této smlouvě stanoveno jinak. Právo na náhradu škody není dotčeno ustanoveními
o smluvní pokutě ani zaplacením této pokuty. 

8. Data potřebná ke zpracování plnění si VÚMOP zajistí vlastními silami s tím, že ze strany MZe mu budou poskytnuty tyto podklady:

a) údaje o aktualizaci BPEJ,

b) údaje o realizovaných prvků Plánů společných zařízení v rámci pozemkových úprav,

c) údaje o DPB a krajinných prvcích z LPIS,

d) data o plodinách, které se v daném roce pěstují na jednotlivých DPB.

9. MZe si vyhrazuje právo mít připomínky k rozsahu plnění či způsobu jeho provedení. Tyto připomínky se VÚMOP zavazuje ve lhůtě MZe k tomu stanovené do plnění zapracovat.

10. VÚMOP může pověřit zhotovením části plnění třetí osobu. Při provádění plnění touto třetí osobou má VÚMOP odpovědnost, jako by plnění prováděl sám. Tato třetí osoba včetně rozsahu jejího plnění musí být předem schválena MZe.

11. VÚMOP svým podpisem níže potvrzuje, že souhlasí s tím, aby obraz smlouvy včetně jejích příloh a případných dodatků a metadata k této smlouvě byla uveřejněna v registru smluv v souladu se zákonem č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů. Smluvní strany se dohodly, že podklady dle předchozí věty odešle za účelem jejich uveřejnění správci registru smluv MZe; tím není dotčeno právo VÚMOP k jejich odeslání. 

12. VÚMOP je povinen zajistit po celou dobu plnění této smlouvy dodržování veškerých právních předpisů České republiky s důrazem na legální zaměstnávání, spravedlivé odměňování a dodržování bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, přičemž uvedené je VÚMOP povinen zajistit i u svých subdodavatelů, kteří vykonávají činnost na území České republiky. 

13. Ve smlouvách se subdodavateli je VÚMOP povinen zajistit srovnatelnou úroveň s podmínkami této smlouvy. VÚMOP odpovídá za sjednání a dodržování nediskriminačních smluvních podmínek se svými subdodavateli, včetně poskytování řádných plateb za provedené práce těmto svým subdodavatelům.

14. VÚMOP je povinen při výkonu administrativních činností souvisejících s plněním předmětu smlouvy používat, je-li to objektivně možné, recyklované nebo recyklovatelné materiály, výrobky a obaly.

15. Smluvní strany si sjednávají, že jejich kontaktní osoby jsou:

Pro MZe: Ing. Václav Kadlec, Ph.D. tel. 221812722, e-mail: vaclav.kadlec@mze.gov.cz;

Pro VÚMOP: Ing. Ivan Novotný, Ph.D. tel. 257027204, e-mail: novotny.ivan@vumop.cz.

16. VÚMOP je povinen písemně oznámit MZe změnu údajů o VÚMOP uvedených na první straně smlouvy, změnu údajů svých kontaktních osob uvedených v tomto článku a jakékoliv změny týkající se ne/registrace VÚMOP jako plátce DPH, a to nejpozději do 5 pracovních dnů od uskutečnění takové změny.



Článek X.

Závěrečná ustanovení

1. Veškeré změny smlouvy budou uskutečněny po vzájemné dohodě smluvních stran formou písemných vzestupně číslovaných dodatků, podepsanými oprávněnými zástupci obou smluvních stran.

2. V případě, že práva a povinnosti smluvních stran nejsou upraveny touto smlouvou, řídí se ustanoveními § 2586 a násl. občanského zákoníku a subsidiárně dalšími ustanoveními občanského zákoníku.

3. Smlouva nabývá platnosti dnem podpisu oprávněnými zástupci smluvních stran a účinnosti dnem jejího uveřejnění v registru smluv.

4. Požadavek písemné formy dle této smlouvy je splněn i tehdy, pokud je příslušné právní jednání učiněno elektronicky a elektronicky podepsáno.

5. Tato smlouva se vyhotovuje v elektronické podobě ve formátu (.pdf), přičemž každá ze smluvních stran obdrží oboustranně elektronicky podepsaný datový soubor této smlouvy.

6. Ukončením účinnosti této smlouvy nejsou dotčena ustanovení smlouvy týkající
se záruk, nároku z vadného plnění, nároku z náhrady škody, nároku ze smluvních pokut či úroků z prodlení, ustanovení o ochraně informací a nakládání s osobními údaji licenčních ujednání, ani další ustanovení a nároky, z jejichž povahy vyplývá, že mají trvat i po zániku účinnosti této smlouvy. 

7. Smluvní strany prohlašují, že se s obsahem smlouvy seznámily, rozumějí mu
a souhlasí s ním, a dále potvrzují, že smlouva je uzavřena bez jakýchkoli podmínek znevýhodňujících jednu ze stran. Tato smlouva je projevem vážné, pravé a svobodné vůle smluvních stran, na důkaz čehož připojují své vlastnoruční podpisy.



Seznam příloh:



Příloha č. 1 Kalkulace nákladů













V Praze dne                                                  V Praze dne

		











Česká republika - Ministerstvo zemědělství

Ing. Zdeněk Trnka

ředitel odboru rostlinných komodit 

		











Výzkumný ústav meliorací a ochrany půdy, v.v.i.

prof. Ing. Radim Vácha, Ph.D.

ředitel výzkumného ústavu
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Příloha 1 – Kalkulace nákladů



		Termín plnění

		Činnosti

		osobní náklady

		materiál, drobný majetek, služby

		odpisy

		cestovné

		režijní náklady

		Max. úhrada celkem (Kč bez DPH)

		Max. úhrada celkem (Kč s DPH)



		6.12.2024

		Aktualizace vrstvy erozní ohroženosti zemědělské půdy vodní erozí - rok 2024

		843 447,00

		15 000,25

		0

		1 000,00

		317 877,75

		1 177 325,00

		1 424 563,25



		15.11.2025

		Aktualizace vrstvy erozní ohroženosti zemědělské půdy vodní erozí - rok 2025

		843 447,00

		15 000,25

		0

		1 000,00

		317 877,75

		1 177 325,00

		1 424 563,25



		celkem

		 

		 

		 

		 

		 

		 

		2 354 650,00

		2 849 126,50











Uvedená kalkulace zahrnuje veškeré náklady na práce a činnosti vyplývající pro VÚMOP z čl. I této smlouvy a dále veškeré náklady, o kterých VÚMOP podle svých odborných znalostí měl vědět, že jsou k řádnému a kvalitnímu provedení a dokončení celého plnění nezbytné. 

	

Uvedená úhrada nákladů je nejvýše přípustná a nepřekročitelná.

Poznámka:

· osobní náklady – náklady na mzdy včetně zákonného sociálního pojištění 24,8 %, zdravotního pojištění 9 %, SF 1 %;

· materiál, drobný majetek, služby – náklady zahrnují běžný spotřební materiál, PHM, drobný majetek do 3 tis. Kč, DDHM, náklady spojené s jednáním či prezentací výsledků projektu;

· cestovné – náklady spojené s cestami na jednání, prezentací výsledků;

· režijní náklady – dle vnitroústavních směrnic 27 % (v případě spoluřešitele je režie snížena).
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